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DO IT YOUR WAY

THE PERFECT EVENT
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Das Park Hotel Vitznau, das Campus Hotel Hertenstein sowie das Neuro Campus Hotel im «Das 
Morgen», sind Teil des Research und Innovation Center am Viewaldstättersee (RIC). Hier werden 
Kunst & Kultur, Kulinarik und Hotellerie bis hin zu Gesundheit, Finanzen und Unternehmergeist 
eine Plattform und ein Zuhause in einer einmaligen Umgebung geboten. 

Für Sie als Gast bedeutet dies: höchste Qualität und Flexibilität in unseren Angeboten, die vom 
erweiterten Horizont profitieren, die diese drei sehr unterschiedlichen Hotels als Gruppe bieten. Wir 
nutzen Synergien untereinander optimal und generieren einen echten Mehrwert - für Sie!

Bei uns finden Sie die idealen Voraussetzungen für Ihr Budget und Ihren Ansatz. Machen Sie 
Ihren Event zum unvergesslichen Ereignis – in insgesamt über 20 diversen und vielseitigen  
Veranstaltungsräumen, die keine Wünsche offenlassen.

THE VISION

Hospitality Visions Lake Lucerne AG
DESIGN YOUR PERSONAL EVENT. 

Gestalten Sie Ihren ganz persönlichen Event.
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Park Hotel Vitznau, Campus Hotel Hertenstein and Neuro Campus Hotel at «Das Morgen» are 
part of the Research and Innovation Center on Lake Lucerne (RIC). Here, we offer a platform and 
home to art & culture, cuisine and the hotel industry through to health, finance and entrepreneur-
ship in a unique environment.
 
For you as a guest, this means: the highest quality and flexibility in our offers, which benefit from 
the broadened horizons that these three very different hotels offer as a group. We use synergies 
among each other optimally and generate real added value - for you!
 
With us you will find the ideal conditions for your budget and your approach. Make your event an 
unforgettable event - in a total of over 20 diverse and versatile event venues that leave nothing 
to be desired.
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Der Vierwaldstättersee mit der Stadt Luzern und 
idyllischen Ferienorten wie Weggis und Vitznau am 
Fusse der Rigi gehört zu den beliebtesten Reisezielen 
in der Schweiz. Eingebettet in einem wunderschönen 
Bergpanorama beeindruckt der See durch seine 
fjordartige, stark verzweigte Form. Kleine verwinkelte 
Buchten sorgen für eine urige Atmosphäre. Die Region 
begeistert Sommer wie Winter mit einer schier 
unerschöpflichen Auswahl an Sportmöglichkeiten, 
Kulturerlebnissen und vielem mehr.

DESTINATION: THE SHORES OF LAKE LUCERNE

Destination: Vierwaldstättersee

Lake Lucerne with the city of Lucerne and idyllic holiday resorts such as Weggis and 
Vitznau at the foot of the Rigi is one of the most popular travel destinations in Switzer-
land. Embedded in a beautiful mountain panorama, the lake impresses with its fjord-like, 
strongly branched shape. Small winding bays create a intimate atmosphere. The region 
inspires with an almost inexhaustible selection of sports offers, cultural experiences and 
many more - both in summer and in winter.
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OVERVIEW OF ALL EVENT VENUES 

Übersicht aller Räumlichkeiten

Park Hotel Vitznau Grösse (m2)
Size (m2)

Seminar
Seminar

Block
Block

U-Form
U-Shape

Konzert
Concert

Gala
Gala

Cocktail
Cocktail

Panoramasaal
Panorama Hall 132 m2 38 22 20 90 70 120

Musiksalon
Music Salon 154 m2 44 24 22 100 70 130

Panoramasaal & Musiksalon
Panorama Hall & Music Salon 286 m2 - - - - 140 250

Gotthard Salon
Gotthard Salon 112 m2 - - - - 40 80

Stanserhorn Saal
Stanserhorn Salon 54 m2 - 18 - - - -

Verlinde Saal
Verlinde Hall 154 m2 64 36 30 100 - 130

Champagner Residenz
Champagne Residence 67 m2 - 18 - - - 20

Alte Welt Residenz
Old World Residence 114 m2 - 6 - - - 15

Scappi Residenz
Scappi Residence 152 m2 - 6 - - - -

Champagnerbar
Champagne Bar 71 m2 - - - - - 40

Weinkeller Foyer
Wine Cellars Foyer 90 m2 - - - - - 50

Restaurant Focus
Restaurant Focus 70 m2 - 16 - - 40 50

Grillrestaurant Private Dining
Grill Restaurant Private Dining 40 m2 - 26 - - - -

Verlinde Bar
Verlinde Bar 75 m2 - - - - - 50
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OVERVIEW OF ALL EVENT VENUES 

Übersicht aller Räumlichkeiten

Neuro Campus Hotel Das Morgen Grösse (m2)
Size (m2)

Seminar
Seminar

Block
Block

U-Form
U-Shape

Konzert
Concert

Gala
Gala

Cocktail
Cocktail

Co-Working I / II 
Co-Working I / II 67 / 31 m2 - / - 16 / 12 - / - - / - - / - 15 / 10

Seminar I / II 
Seminar I / II 76-80 m2 30 / 16 16 / 12 20 / 20 60 / 45 20 / 20 34 / -

Class I / II
Class I / II 37-40 m2 7 / 6 11 / 7 12 / 10 - - -

Kammermusik Saal
Chamber Music Hall 288 m2 217 - - 273 180 280

Multimediasaal
Multimedia Hall 158 m2 120 - - - - 280

Vortragssaal
Lecture Hall 87 m2 20 16 18 54 - 25

Campus Hotel Hertenstein Grösse (m2)
Size (m2)

Seminar
Seminar

Block
Block

U-Form
U-Shape

Konzert
Concert

Gala
Gala

Cocktail
Cocktail

Pilatussaal
Pilatus Hall 226 m2 80 - 50 180 120 150

Seminarräume (9 & 10) (jeweils)
Seminar Rooms (9 & 10) (each) 44 m2 20 12 12 24 20 30

Mönch Eventraum
Mönch Event Room 118 m2 50 30 20 80 60 80

Eiger & Jungfrau Eventräume (jeweils)
Eiger & Jungfrau Event Rooms (each) 77 m2 30 20 14 50 40 60

Gruppenräume (4-8) (jeweils)
Group Rooms (4-8) (each) 20-24 m2 - 10 - - - -

Felsensaal
Felsen Hall 100 m2 36 30 - 100 60 80

Restaurant
Restaurant 122 m2 - - - - 50 -

Café Vienna
Café Vienna 80 m2 - 30 - - - 50

Private Dining
Private Dining 46 m2 - 18 - - - 25

Bar / Lobby
Bar / Lobby 60/150 m2 - - - - - 150

Fumoir
Fumoir 30 m2 15 - - - 10 30
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Prächtig majestätisch ragen die Mauern des imposanten 5-Sterne-Hotels am Ufer 
des Vierwaldstättersees in die Höhe. Der geschichtsträchtige Bau vereint modernste
Technologie und elegante, luxuriöse Ausstattung mit nostalgischem Charme.

Die 48 Residenzen, Suiten und Junior Suiten sind mit grosser Detailliebe 
und modernstem technischen Komfort ausgestattet und widmen sich den drei 
Themenwelten Wine & Dine, Art & Culture und Health & Wealth.

Der grosszügige Spa-Bereich mit diversen Saunen und beheiztem Infinity-
Aussenpool und die Restaurants focus ATELIER oder das Grillrestaurant 
Seeterrasse laden zu Genussmomenten ein.

YOUR PRIVATE GETAWAY

Park Hotel Vitznau

The walls of the imposing 5-star hotel on the shore of Lake Lucerne tower majestically 
into the air. The historic building combines the latest technology and elegant, luxurious 
furnishings with nostalgic charm.

The 48 residences, suites and junior suites are furnished with great attention to detail as 
well as the latest technical comfort and are dedicated to the three theme worlds of Wine 
& Dine, Art & Culture and Health & Wealth.

The spacious spa area with various saunas and heated infinity outdoor pool and the 
restaurants focus ATELIER or the grill restaurant Seeterrasse invite you to enjoy moments 
and refine the overall experience.
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Kunstvolle Stuckaturen zieren die hohen 
Decken: Ein Hauch von Vergangenheit 
umgibt den Panoramasaal. Sorgfältig 
kombiniert mit modernem Mobiliar 
entsteht ein gekonnter Mix aus dem 
Gestern und dem Heute. Zeitlos bleibt 
das atemberaubende Panorama auf den 
Vierwaldstättersee. 

PANORAMA HALL - PARK HOTEL VITZNAU

Panoramasaal

Artistic stucco touches embellish the high ceilings: the Panorama Hall 
transports you to the glory of the past. This is carefully combined with 
modern furnishings for a strategic alliance of past and present. As for 
the breathtaking panorama of Lake Lucerne, that remains timeless.

Panorama Hall Panorama & 
Music Hall

Grösse (m2)
Size (m2)

132 m2 286 m2

Seminar
Seminar

38 -

Block
Block

22 -

U-Form
U-Shape

20 -

Konzert
Concert

90 -

Gala
Gala

70 140

Cocktail
Cocktail

120 250
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Im Musiksalon gibt die Klassik den Ton 
an. Stolz und geduldig wartet der Bösen-
dorfer Flügel darauf, den Saal mit seinen 
voluminösen Klängen zu erfüllen. Lassen 
Sie sich von der Weiträumigkeit und der 
ausgezeichneten Akustik begeistern. Der 
Blick auf das ruhige Felsgestein der Rigi 
bietet den idealen Kontrast zur 
musikalischen Dramatik.

MUSIC HALL - PARK HOTEL VITZNAU

Musiksalon

The Music Salon offers a classical tone. The proud Bösendorfer grand 
piano is patiently waiting to fill the salon with its majestic melodies. You 
will stand in wonder before the spaciousness and incredible acoustics 
of this room. The view over the silent summit of Mount Rigi offers a 
beautiful contrast to the dramatic musicality of the room.

Music Hall Music & 
Panorama Hall

Grösse (m2)
Size (m2)

154 m2 286 m2

Seminar
Seminar

44 -

Block
Block

24 -

U-Form
U-Shape

22 -

Konzert
Concert

100 -

Gala
Gala

70 140

Cocktail
Cocktail

130 250
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Das Feuer, das im Cheminée knistert, die grossen 
Fensterfronten mit Panoramasicht auf den 
Vierwaldstättersee und die Zentralschweizer 
Berglandschaft sorgen für ein gemütliches Lounge-
Feeling. Machen Sie es sich mit Ihren Gästen auf den 
eleganten Sesseln bequem und geniessen Sie leckere 
Drinks bei anregenden Gesprächen.

GOTTHARD HALL - PARK HOTEL VITZNAU

Gotthard Salon

The fire crackling away in the fireplace and the panoramic windows looking over Lake 
Lucerne and the mountains of Central Switzerland welcome you into a cozy, lounge at-
mosphere. Invite your guests to make themselves comfortable in our elegant armchairs 
and enjoy passionate conversation over delicious drinks.

Grösse (m2)
Size (m2)

112 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

-

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

40

Cocktail
Cocktail

80
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Geniessen Sie die einzigartig elegante Atmosphäre der 
Verlinde Bar und lassen Sie sich von den neun Original-
kunstwerken des Namensgebers – Claude Verlinde – in den 
Bann ziehen. Surreal scheint auch die grosse Sammlung von 
über 200 Vintage Armagnacs und Cognacs. Gönnen Sie sich 
ein Glas und geniessen Sie die intensiven Aromen.

VERLINDE BAR - PARK HOTEL VITZNAU

Verlinde Bar

Soak in the unique and elegant atmosphere of the Verlinde Bar and marvel over the nine 
original artworks by the room’s namesake – the artist Claude Verlinde. The collection of 
over 200 vintage armagnacs and cognacs seems almost as surreal as the art. Sit back, 
take a sip, and inhale the intense scents.

Grösse (m2)
Size (m2)

75 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

-

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

50
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Der Verlinde Saal wird Sie ins Staunen versetzen: 
Mit 12 Metern Länge und 6 Metern Breite dominiert 
das Bild im Stil des Surrealismus den Veranstal-
tungsraum und bieten einen spannenden Kontrast 
zur Rieger-Orgel. Die grossen Fenster sorgen für 
lichtdurchflutete Räume und ermöglichen eine 
atemberaubende Aussicht.

VERLINDE HALL - PARK HOTEL VITZNAU

Verlinde Saal

The Verlinde Hall will leave you lost for words: its 40-feet-long by 20-feet-high surrealist 
painting dominates the space and offers an unexpected contrast to the Rieger organ. 
The wide window invites in perfect natural lighting and opens out over a breathtaking 
view.

Grösse (m2)
Size (m2)

154 m2

Seminar
Seminar

64

Block
Block

36

U-Form
U-Shape

30

Konzert
Concert

100

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

130
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Die Private-Dining-Residenz steht ganz im Zeichen 
des französischen Schaumweins. Geniessen Sie in 
diesem aussergewöhnlichen Raum Feiern im engsten 
Kreis. Zelebrieren Sie mit Ihren Gästen, stossen Sie 
mit einem Glas erfrischend prickelndem Champagner 
an und lassen Sie sich von unseren Köchen in der 
Küche vor Ort kulinarisch verwöhnen.

CHAMPAGNE RESIDENCE - PARK HOTEL VITZNAU

Champagner Residenz

This private dining residence is dedicated to our favorite French sparkling wine. Enjoy an 
intimate gathering in a truly exceptional setting. Celebrate with your guests, raise a glass 
of refreshing, bubbly champagne and let our chefs in the on-site kitchen spoil you.

Grösse (m2)
Size (m2)

67 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

18

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

20
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Weine der Alten Welt stammen hauptsächlich aus den 
Regionen und Ländern, in denen schon vor Jahrhunderten 
die Weinkultur gepflegt und genossen wurde. Laden Sie Ihre 
Gäste auf eine historische Weinreise durch Italien, Spanien, 
Portugal, Frankreich, Deutschland, Österreich und die 
Schweiz ein, während sich unsere Köche um Ihr leibliches 
Wohl kümmern.

OLD WORLD RESIDENCE - PARK HOTEL VITZNAU

Alte Welt Residenz

Old World wines come primarily from regions and countries in which winemaking, 
vineyards and culture stretch back centuries. Invite your guests on a historical wine 
voyage through Italy, Spain, Portugal, France, Germany, Austria, and Switzerland, while 
our chefs ensure that you are well looked after.

Grösse (m2)
Size (m2)

114 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

6

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

15
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Bartolomeo Scappi war einer der namhaftesten Köche der 
Renaissance. Im Alter von 30 Jahren trat der Koch in den 
Dienst des Papstes Paul III ein und verwöhnte ihn mit 
kulinarischen Köstlichkeiten. 1536 hatte er die Ehre, 13 
Gänge für Kaiser Karl V zu kochen. Geniessen Sie Ihr 
Dinner in der ihm nachempfundenen Scappi Residenz.

SCAPPI RESIDENCE - PARK HOTEL VITZNAU

Scappi Residenz 

Bartolomeo Scappi was one of the most renowned chefs of the Renaissance. At the age 
of 30, the chef entered the service of Pope Paul III and spoiled him with culinary delights. 
In 1536 he had the honor of cooking 13 courses for Emperor Charles V. Enjoy your dinner 
in the Scappi Residence, which is inspired by his feats.

Grösse (m2)
Size (m2)

152 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

6

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

-
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Im Souterrain der Weinwelt präsentieren sich Schaumweine 
aus ganz Europa aufgereiht in halbrunden, rüttelpult-
ähnlichen Regalen. Versteckt hinter der Champagnerbar 
lagern die edelsten Raritäten in ihren hölzernen Kisten. 
Gut bewacht und gepflegt warten sie auf den passenden 
Weinliebhaber.

CHAMPAGNE BAR - PARK HOTEL VITZNAU

Champagner Bar

In the depths of our wine world are housed sparkling wines from across Europe, matured 
in curved wine racks designed in the style of original champagne remuage racks. Tucked 
away behind the champagne bar lie only the finest, rare vintages in their wooden boxes. 
Well guarded and cared for, they lie in wait for the perfect wine connoisseur.

Grösse (m2)
Size (m2)

71 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

-

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

40
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Im Weinkeller Foyer wird mit einem Glas erlesenem Wein 
angestossen. Die Auswahl ist ein richtiger Hingucker: sechs 
Weinkeller, 30‘000 Flaschen, 4‘000 Positionen und einen
Einkaufswert von mehr als CHF 25 Millionen sind nur 
einige Kennzahlen, die das Weinreich im Park Hotel 
Vitznau umschreiben. Entdecken Sie es mit Ihren Gästen.

WINE CELLARS FOYER - PARK HOTEL VITZNAU

Weinkeller Foyer

In the Wine Cellars Foyer, glasses of choice wine are raised. Our impressive, eye-catching 
selection includes six wine cellars, with 35,000 bottles, 4,500 positions and a total value 
of more than CHF 25 million – just a few key figures to summarize our passion for wine 
at the Park Hotel Vitznau. Come and discover it with your guests.

Grösse (m2)
Size (m2)

90 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

-

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

50
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Sternekoch Patrick Mahler und sein Team (18 Punkte 
Gault Millau, 2 Michelin-Sterne) verschmelzen in ihrer 
kulinarischen Performance beschwingte Leichtigkeit mit 
imposanter Surprise – ein einmaliges Gourmet-Erlebnis, 
das der Gaumen so schnell nicht wieder vergessen wird. 
Genussvolle Eleganz wird mit einer Vielzahl von Aromen 
und feinen Kontrasten kombiniert.

RESTAURANT FOCUS ATELIER - PARK HOTEL VITZNAU

Restaurant focus ATELIER

Award-winning chef Patrick Mahler and his team (18 Gault&Millau points, 2 Michelin 
stars) use their culinary expertise to concoct a delectable combination of effortless 
lightness with audacious surprise, for a once-in-a-lifetime gourmet experience that your 
palate will never forget. Delicious elegance is blended with a variety of flavors and fine 
contrasts.

Grösse (m2)
Size (m2)

70 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

16

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

40

Cocktail
Cocktail

50
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Fleischsommelier Felix Kattchin, mit 14 Gault Millau 
Punkten ausgezeichnet, präsentiert den Gästen des Park 
Hotel Vitznau seine wahre Faszination. Erleben sie die 
kulinarischen Köstlichkeiten unseres Grillrestaurants auf 
unserer Seeterrasse - direkt am Ufer des Vierwaldstättersees 
und beobachten Sie den sanften Wellengang.

GRILLRESTAURANT PRIVATE DINING - PARK HOTEL VITZNAU

Grill Restaurant Private Dining

Meat sommelier Felix Kattchin, awarded 14 Gault Millau points, presents his true 
fascination to the guests of the Park Hotel Vitznau. On beautiful summer days you can 
experience the culinary delights of our grill restaurant on our lakeside terrace - right on 
the shores of Lake Lucerne and watch the gentle waves

Grösse (m2)
Size (m2)

40 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

26

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

-
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Vor 150 Jahren wurde auf der idyllischen Halbinsel Hertenstein in Weggis die 
Pension Hertenstein erbaut. Bereits in den ersten Jahren durfte das Haus 
prominente Gäste beherbergen. Dazu gehörten unter anderem die englische 
Königin Victoria, der Bayernkönig Ludwig II sowie der amerikanische Schriftsteller 
Mark Twain – der die Halbinsel als den schönsten Fleck der Erde benannte.

Die 62 neu gestalteten Zimmer, 20 Studios und 6 Wohnungen verfügen über 
moderne Zimmertechnik und mehrheitlich über eine atemberaubende Aussicht 
über den Vierwaldstättersee. Daneben bietet das Hotel modernste Veranstaltungs-
räume, welche für Seminare und Events aller Art genutzt werden können.

THE HEART OF THE PENINSULA OF LAKE LUCERNE

Campus Hotel Hertenstein

Pension Hertenstein was built 150 years ago on the idyllic Hertenstein peninsula in 
Weggis. Already in the first years the house was allowed to accommodate prominent 
guests. These included the English Queen Victoria, the Bavarian King Ludwig II and the 
American writer Mark Twain - who named the peninsula as the most beautiful spot on 
earth.

The 62 newly designed rooms, 20 studios and 6 apartments have modern room 
technology and mostly boast a breath-taking view of Lake Lucerne. In addition, the hotel 
has 12 modern event rooms, which can be used for seminars and events of all kinds. 

37
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Im 2. Stock des Campus Hotel Hertenstein gelegen, bietet der 
Pilatussaal eine atemberaubende Aussicht aus dem Saal und 
von der angeschlossenen Terrasse. Die grosse Grundfläche 
und das helle, moderne Ambiente machen den Raum ideal 
für Seminare oder Bankette im grossen Rahmen.

PILATUS HALL - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Pilatussaal

Located on the 2nd floor of the Campus Hotel Hertenstein, the Pilatus Hall offers a 
breathtaking view from the hall and the adjoining terrace. The large floor area and the 
bright, modern ambience make the room ideal for seminars or banquets on a large 
scale.

Grösse (m2)
Size (m2)

226 m2

Seminar
Seminar

80

Block
Block

-

U-Form
U-Shape

50

Konzert
Concert

180

Gala
Gala

120

Cocktail
Cocktail

150
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Entdecken Sie die modern eingerichteten Seminarräume 
des Campus Hotel Hertenstein im 1. und 2. Stock - ideal 
geeignet für mittelgrosse bis kleine Meetings und 
Konferenzen dank modernster Veranstaltungstechnik und 
entspannendem Ausblick auf den Vierwaldstättersee.

SEMINAR ROOMS - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Seminarräume

Discover the modern conference rooms of the Campus Hotel Hertenstein on the 1st and 2nd floor - 
ideal for medium to small meetings and conferences thanks to the latest event technology and a 
relaxing view of Lake Lucerne.

Conference
Room 9 & 10

Grösse (m2)
Size (m2)

44 m2

Seminar
Seminar

20

Block
Block

12

U-Form
U-Shape

12

Konzert
Concert

24

Gala
Gala

20

Cocktail
Cocktail

30
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Die drei state-of-the-art Event-
räume Eiger, Mönch und Jungfrau 
lassen sich verbinden und bieten für 
bis zu 120 Personen ein lichtdurch-
flutetes Seminar- oder Bankett- 
Setting mit einmaligem Seeblick.

EVENT ROOMS - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Eventräume

The three state-of-the-art event rooms Eiger, Mönch and 
Jungfrau can be combined and offer a light-flooded 
seminar or banquet setting for up to 120 people with a 
unique view of the lake.

Eiger Mönch Jungfrau

Grösse (m2)
Size (m2)

77 m2 118 m2 77 m2

Seminar
Seminar

30 50 30

Block
Block

20 30 20

U-Form
U-Shape

14 20 14

Konzert
Concert

50 80 50

Gala
Gala

40 60 40

Cocktail
Cocktail

60 80 60
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Die avantgardistischen Gruppenräume des Campus Hotel 
Hertenstein im 1. Stock bieten modernste Technik und einen 
tollen Blick, der zum Nachdenken und Ideen entwickeln wie 
gemacht ist. Als Setting für Meetings und Konferenzen im 
kleinen, privaten Rahmen lassen sich die Räume 
stufenweise kombinieren für bis zu 24 Personen.

GROUP ROOMS - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Gruppenräume

The avant-garde group rooms of the Campus Hotel Hertenstein on the 1st floor offer 
the latest technology and a great view that is encouraging constructive thinking and 
developing ideas. As a setting for meetings and conferences on a smaller, private scale, 
the rooms can be combined to hold up to 24 people.

Group
Rooms 4-8

Grösse (m2)
Size (m2)

20-24 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

10

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

-
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Dank seiner rustikalen Steinwand wartet der Felsensaal mit 
einem ganz eigenen, romatischeren Ambiente auf. Mit  
Terrasse, einer Lage im Erdgeschoss und Blick über den See 
finden Sie hier die perfekte Location für Bankette und mehr 
im mittelgrossen Rahmen.

FELSEN HALL - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Felsensaal

Thanks to its rustic stone wall, the Felsen Hall has a very unique, more romantic 
ambience. With a terrace, its location on the ground floor and a view over the lake, you 
will find it the perfect venue for banquets and more in a medium-sized setting.

Grösse (m2)
Size (m2)

100 m2

Seminar
Seminar

36

Block
Block

30

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

100

Gala
Gala

60

Cocktail
Cocktail

80
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Im Il Ristorante erwartet Sie eine kulinarische Reise 
bestehend aus feinsten regionalen Produkten gepaart mit 
viel Italianità. Im Angebot stehen kulinarische Spezialitäten 
und köstliche Gerichte aus ausgewählten italienischen 
Regionen. Im begehbaren Weinkeller finden Sie eine 
Auswahl an erlesenen Tafelweinen.

RESTAURANT - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Restaurant

A culinary journey consisting of the finest regional products paired with a lot of Italianità 
awaits you in Il Ristorante. Culinary specialties and exquisite dishes from selected Italian 
regions are on offer in the restaurant, while in the walk-in wine cellar you will find a 
selection of fine table wines.

Grösse (m2)
Size (m2)

122 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

-

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

50

Cocktail
Cocktail

-



50 51

Im Café Vienna finden Sie traditionelle Schweizer & 
österreichische Spezialitäten.

Tauchen Sie ein in die Geschichte vergangener Tage und 
lassen sich von der Schönheit der Umgebung verzaubern.

CAFÉ VIENNA - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Café Vienna

In the Café Vienna we serve traditional Swiss & Austrian specialties.

Immerse yourself in the history of times past and let yourself be enchanted by the 
beauty of the surroundings.

Grösse (m2)
Size (m2)

80 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

30

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

50
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Haben Sie etwas zu feiern oder wünschen sich 
Privatsphäre? Im Private Dining des Campus Hotels 
Hertenstein verwöhnen wir Sie und Ihre Gäste nicht nur mit 
kulinarischen Köstlichkeiten, sondern auch mit einem 
einzigartigen Blick auf das Ufer unterhalb des Bürgenstock 
und in den begehbaren Weinkeller. Geniessen Sie den 
Augenblick.

PRIVATE DINING - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Private Dining

Do you have something to celebrate or do you value increased privacy? Within the 
Private Dining offering of Campus Hotel Hertenstein, we not only spoil you and your 
guests with culinary delicacies, but also with a unique view of the shore below the 
Bürgenstock and with a visit to the walk-in wine cellar. Enjoy the moment.

Grösse (m2)
Size (m2)

46 m2

Seminar
Seminar

-

Block
Block

18

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

-

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

25
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Ausklingen und fröhliches Beisammensein 
nach Ihrem Meeting oder Event: unsere Bar, 
Lobby und das Fumoir laden Sie dazu ein, 
die Stunden nach Ihrer Tagung oder Ihrem 
Event in lockerer Atmosphäre zu verbringen.

BAR / LOBBY & FUMOIR - CAMPUS HOTEL HERTENSTEIN

Bar / Lobby & Fumoir

Whether you’re looking to wind down or have a happy get-together after 
your meeting or event: our bar, our lobby and the smokers’ lounge invite 
you to spend the hours after your meeting or event in a relaxed 
atmosphere.

Bar / Lobby Fumoir

Grösse (m2)
Size (m2)

60/150 m2 30 m2

Seminar
Seminar

- 15

Block
Block

- -

U-Form
U-Shape

- -

Konzert
Concert

- -

Gala
Gala

- 10

Cocktail
Cocktail

150 30
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DAS MORGEN ist das erste Neuro Campus Hotel weltweit.

Erleben Sie wie Innovation und Forschung, Kulinarik und Musik sich einmalig 
vernetzen und so das persönliche Wohlergehen steigern. Geniessen Sie die 
einmalige Lage unseres Hotels an den Gestaden des Vierwaldstättersees in 
direkter Nachbarschaft zur Königin der Berge, der Rigi.

DAS MORGEN verfügt über 54 Zimmer, drei Restaurantzonen und einen Markt-
platz. Die Angebotspalette ist auf unterschiedliche Gäste ausgerichtet: Es treffen 
sich bei uns Hotel- und Restaurantgäste, Seminarteilnehmende, Studierende und 
Musizierende.

DAS MORGEN

Neuro Campus Hotel

DAS MORGEN is the first Neuro Campus Hotel worldwide.

Experience a unique networking of innovation and research in the areas of culinary arts 
and music with the aim of increasing personal well-being.

Enjoy this unique setting of our hotel by Lake Lucerne, at the foot of Mount Rigi nestled in 
the idyllic alpine landscape of Central Switzerland.

The multi-storey building of DAS MORGEN has 54 rooms, several restaurant areas, a 
market place and various offers for our many different guests. From hotel guests to 
seminar visitors, students or musicians.

57
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Die modern konzipierten Class-, Seminar- und 
Co-Working-Spaces eignen sich für Workshops mit 
flexiblen Arbeitsstrukturen für bis zu 50 Personen. 
Mehrere Arbeitsstationen und verbundende kleinere 
Break Out Räume sind ideal für Gruppenarbeiten. In 
Kitchenettes, können sie sich jederzeit den eigenen
Kaffee servieren oder Ihren Snack vorbereiten. 
Frische Luft tankt man am besten auf den Terrassen 
der Tagungsräume.

CO-WORKING, CLASS & SEMINARS - NEURO CAMPUS HOTEL 

Co-Working, Class & Seminar

The modern Class, Seminar and Co-working spaces are suitable for workshops with 
flexible work structures for up to 50 people. Several workstations and connected smaller 
break out rooms are ideal for group work. Serve yourself some coffee or prepare your 
snack at any time in the kitchenettes, which some of our seminar rooms offer. Get some 
fresh air on the generous terraces of the conference rooms.

Co-Working I Co-Working II Co-Working 
I+II Class I Class II Seminar I Seminar II

Grösse (m2)
Size (m2)

67 m2 31 m2 98 m2 37-40 m2 37-40 m2 76-80 m2 76-80 m2

Seminar
Seminar

- - - 7 6 30 16

Block
Block

16 12 24 11 7 16 12

U-Form
U-Shape

- - - 12 10 20 20

Konzert
Concert

- - - - - 60 45

Gala
Gala

- - - - - 20 20

Cocktail
Cocktail

15 10 25 - - 34 -
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Der multifunktionale Raum für bis zu 280 Personen 
kann als Foyer zum Kammermusiksaal, für effektvolle 
Präsentationen, Vorträge, Meetings und Workshops viel-
seitig genutzt werden. Die direkte Anbindung zum Kammer-
musiksaal sowie zum Hotel und den Gastronomiezonen 
für massgeschneiderte, grössere Anlässe ist ideal. 

MULTIMEDIA HALL - NEURO CAMPUS HOTEL DAS MORGEN

Multimedia-Saal

The multifunctional room for up to 300 people can be used in a variety of ways: as a 
foyer to the Chamber Music Hall, for effective presentations, lectures, meetings and 
workshops. It is directly connected to the chamber music hall as well as to the hotel and 
the gastronomy zones for tailor-made, larger events.

Grösse (m2)
Size (m2)

158 m2

Seminar
Seminar

120

Cocktail
Cocktail

280
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Der Kammermusiksaal gibt der Neuroforschung und 
-lehre zur Musik eine Bühne. Tanz, Theater und 
Präsentationen finden einen akustisch und technisch 
meisterhaft ausgelegten Ort, der modern, multifunktional 
und für alle Interessierten zugänglich ist.  

Das Foyer des Konzertsaals ist der Multimedia-Saal.

CHAMBER MUSIC HALL - NEURO CAMPUS HOTEL DAS MORGEN

Kammermusiksaal

The chamber music hall provides a stage for neuroresearch and teaching on music. 
Dance, theater and presentations find an acoustically and technically masterfully 
designed place that is modern, multifunctional and accessible to all interested parties.

The foyer of the concert hall is the multimedia hall.

Grösse (m2)
Size (m2)

288 m2

Seminar
Seminar

217

Block
Block

-

U-Form
U-Shape

-

Konzert
Concert

273

Gala
Gala

180

Cocktail
Cocktail

280
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Ein Ort für Ihre Ideen!  Für das Vermitteln von 
Informationen ist der Vortragssaal bereits architektonisch 
ideal ausgerichtet. Mit Anbindung zum Hotel und den 
Gastronomiezonen finden Sie hier eine Bühne für Input 
und Austausch. 

MULTI HALL - NEURO CAMPUS HOTEL DAS MORGEN

Multisaal

A place for your ideas! The lecture hall is perfectly designed for conveying information. 
With connections to the hotel and the gastronomy zones, this is a stage for input and 
exchange. 

Grösse (m2)
Size (m2)

87 m2

Seminar
Seminar

20

Block
Block

16

U-Form
U-Shape

18

Konzert
Concert

54

Gala
Gala

-

Cocktail
Cocktail

25
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Die hochmoderne Schulungsküche für die Kochtalente von 
morgen bietet 12 Arbeitsplätze im Schulungsbetrieb und 6 
Arbeitsstationen im Wettbewerbsbetrieb. Die Einrichtung 
entspricht den höchsten Standards und ist vollumfänglich 
praxistauglich.

TRAINING KITCHEN - NEURO CAMPUS HOTEL DAS MORGEN

Schulungsküche

The state-of-the-art training kitchen offers the cooking talents of tomorrow 12 
workstations for training and 6 workstations for competitions. The facility meets the 
highest standards in functionality and practicability.

Grösse (m2)
Size (m2)

100 m2
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Campus Hotel 
Hertenstein

Hertensteinstrasse 156
CH-6353 Weggis

Switzerland

T +4141 399 71 71
info@campus-hotel-hertenstein.ch

Park Hotel 
Vitznau

Seestrasse 18
CH-6354 Vitznau

Switzerland

T +41 41 399 60 60
info@parkhotel-vitznau.ch

Neuro Campus Hotel 
Das Morgen

Seestrasse 75
CH-6354 Vitznau

Switzerland

T +41 41 399 73 73
info@dasmorgen.ch


